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To charge the watch, place the watch flat and make sure that the two metal
holes on the back are aligned with the metal tip of the charging head.
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Um die Uhr aufzuladen, legen Sie die Uhr flach hin und stellen Sie sicher,
dass die beiden Metalllocher auf der Rickseite mit der Metallspitze des
Ladekopfs ausgerichtet sind.

Pour charger la montre, placez la montre a plat et assurez-vous que les
deux trous métalliques a I'arriére sont alignés avec la pointe métallique
de la téte de charge.

Per caricare |'orologio, posizionalo in piano e assicurati che i due fori di
metallo sul retro siano allineati con la punta di metallo della testina di
ricarica.

Para cargar el reloj, coléquelo plano y asegurese de que los dos orificios
de metal en la parte posterior estén alineados con la punta de metal del
cabezal de carga.
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Charge the smartwatch to activate it before first use.
Long press for 3 seconds to power on.
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Laden Sie die Smartwatch auf, um sie vor dem ersten Gebrauch zu aktivieren.
Zum Einschalten 3 Sekunden lang gedrickt halten.

Chargez la smartwatch pour I'activer avant la premiere utilisation.
Appuyez longuement pendant 3 secondes pour allumer.

Carica lo smartwatch per attivarlo prima del primo utilizzo.
Premere a lungo per 3 secondi per accendere.

Cargue el reloj inteligente para activarlo antes del primer uso.
Mantenga presionado durante 3 segundos para encender.
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Py APP

Search OnWear Pro APP in Google Play Store (Android) or App Store (iOS), or
scan the QR code to download OnWear Pro APP.
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Suchen Sie die OnWear Pro APP im Google Play Store (Android) oder
App Store (iOS) oder scannen Sie den QR-Code, um OnWear Pro APP
herunterzuladen.

Recherchez |'application OnWear Pro dans Google Play Store (Android)
ou App Store (iOS), ou scannez le code QR pour télécharger I'application
OnWear Pro.

Cerca I'APP OnWear Pro in Google Play Store (Android) o App Store (iOS)
oppure scansiona il codice QR per scaricare I'APP OnWear Pro.

Busque la aplicacion OnWear Pro en Google Play Store (Android) o App
Store (iOS), o escanee el cédigo QR para descargar la aplicacion
OnWear Pro.

Google Play X k77 (Android) X App Store(iOS) TOnWear Pro APPZ #&3: L .
HIFQROI—KR%ZXF+ > L TOnWearProAPPEA I O—R L,
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1.Click "=" in OnWear Pro APP to add the device, then scan the QR code on
the watch screen.
2.0r click " " for pairing.
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1.Klicken Sie in der OnWear Pro APP auf , =", um das Gerat hinzuzufligen,
und scannen Sie dann den QR-Code auf dem Uhrenbildschirm.
2.0der klicken Sie zum Koppeln auf ,, .

1.Cliquez sur "= " dans |'application OnWear Pro pour ajouter |'appareil,
puis scannez le code QR sur |'écran de la montre.
2.0u cliquez sur " O " pour |'appairage.

1.Fai clic su "= " nell'APP OnWear Pro per aggiungere il dispositivo,
quindi scansiona il codice QR sullo schermo dell'orologio.

2.0ppure fai clicsu " O " per |'associazione.

1.Haga clicen " = " en la aplicacion OnWear Pro para agregar el
dispositivo, luego escanee el codigo QR en la pantalla del reloj.

2.0 haga clicen " O " para emparejar.

1.0nWear ProAPPTC[= e WS 7 A% 27U w2 LTT /N1 X% EM
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Power on: Press and hold till screen lights up
Power off: Press and hold and Choose Power Off
Back to Home Screen: Single Click
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Einschalten: Halten Sie gedriickt, bis der Bildschirm aufleuchtet
Ausschalten: Dricken und halten Sie und wahlen Sie Ausschalten
Zuruck zum Startbildschirm: Einfacher Klick

Mise sous tension: appuyez et maintenez jusqu'a ce que |'écran s'allume
Eteindre: appuyez et maintenez enfoncé et choisissez Eteindre
Retour a I'écran d'accueil: un seul clic

Accensione: tenere premuto finché lo schermo non si accende
Spegnimento: tenere premuto e scegliere Spegnimento
Torna alla schermata principale: clic singolo

Encendido: mantenga presionado hasta que la pantalla se ilumine
Apagar: Mantenga presionado y elija Apagar
Volver a la pantalla de inicio: un solo clic

BEREAY BEINARTJITZETHEHLEIT TSIV
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ON HOME SCREEN

Swipe down to enter the shortcut interface
Swipe up to enter the information list interface
Swipe right to enter the menu

Swipe left to enter the steps, sleep, heart rate, weather, music control
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DE W.ischen Sie nach unten, um die Shortcut-Oberflache aufzurufen
Wischen Sie nach oben, um die Oberflache der Informationsliste aufzurufen

FR

ES

JP

Wischen Sie nach rechts, um das Menu aufzurufen
Wischen Sie nach links, um Schritte, Schlaf, Herzfrequenz, Wetter und
Musiksteuerung einzugeben

Balayez vers le bas pour accéder a l'interface de raccourci

Balayez vers le haut pour accéder a l'interface de la liste d'informations
Balayez vers la droite pour entrer dans le menu

Balayez vers la gauche pour entrer les étapes, le sommeil, la fréquence
cardiaque, la météo, le contrdle de la musique

Scorri verso il basso per accedere all'interfaccia di scelta rapida

Scorri verso |'alto all'interfaccia dell'elenco delle informazioni

Scorri verso destra per accedere al menu

Scorri verso sinistra per inserire i passaggi, il sonno, la frequenza cardiaca,
il tempo, il controllo della musica

Deslice hacia abajo para ingresar a la interfaz de acceso directo

Deslice hacia arriba para ingresar a la interfaz de la lista de informacién
Desliza hacia la derecha para ingresar al menu

Deslice hacia la izquierda para ingresar los pasos, el suefo, la frecuencia
cardiaca, el clima, el control de la musica

TARXTDATFLTYa— Ay FEAEICAD XY
EAXTAZLTERY XA MNERICADET
BARTATLTAZa—ICADET

EANXTAT LT, X7y, BR. OEBGCOEEICAD XY
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@ CHANGE STRAPS
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Slide the spring pin and hold it to remove a strap from the watch or attach a
strap to the watch.
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Schieben Sie den Federstift und halten Sie ihn fest, um ein Armband von
der Uhr zu entfernen oder ein Armband an der Uhr anzubringen.

Faites glisser la goupille élastique et maintenez-la pour retirer un bracelet
de la montre ou attacher un bracelet a la montre.

Fai scorrere il perno a molla e tienilo fermo per rimuovere un cinturino
dall'orologio o fissarlo all'orologio.

Deslice el pasador de resorte y sosténgalo para quitar una correa del reloj
o colocar una correa en el relo;.

ATV 2T " XAZA RTET. RMEHASNY FZERDODA L. FT2IFE
DFIFET,
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Note

Please read the instructions before use:

1. The company reserves the right to modify the content of this notice without
notice. According to normal circumstances, some functions are different in
specific software versions.

2. The product should be charged for more than 2 hours before use, The product
should be charged for more than 2 hours before use. Further hints: Avoid
prolonged charging in an unmanned environment.

3. Please use a charger of 5V/0.5A or 5V/1A along with the original charging
cable from Klatre.

4. If you need to receive notifications from different Apps on your watch, you
need to manually turn on each App. The steps are as follows: Open the
OnWear Pro App — Click "Me" — Click "Notification" — Choose the App
that needs to be reminded.

Warranty

Thank you for purchasing Klatre products. If any manufacturing defect problems
occur within 12 months from the date of purchase, users can enjoy our
company's warranty service.

The limited warranty does not cover:

i. Defects or damage resulting from accidents, neglect, misuse, or abnormal
use; abnormal conditions or improper storage; exposure to liquid, moisture,
dampness, sand, or dirt; unusual physical, electrical, or electromechanical stress.

ii. Scratches, dents, and cosmetic damage, unless caused by Klatre.

iii. Defects or damage resulting from excessive force or use of metallic objects
on the touch screen.

iv. Ordinary wear and tear.
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Klatre KS1-N Warranty Extension

Any customer who buys our watch products can get a year warranty extension
(This will give you a total of 24 months under warranty), please register on
www.klatre.co to learn more!

Otherwise, you can also follow our social media accounts below to get newest
activity information, such as exclusive discounted products to test and review
from time to time.

@klatre.official @klatre_official €2 @Klatre_official @ @Klatre Official

Warnings

1. Replacement of a battery with an incorrect type can defeat a safeguard
(In the case of some lithium battery types);

2. Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or
cutting of a battery can result in an explosion;

3. Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment
can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas;

4. A battery subjected to extremely low air pressure may result in an explosion
or the leakage of flammable liquid or gas.

16



Notiz

Bitte lesen Sie die Anweisungen vor dem Gebrauch:

1.

Das Unternehmen behalt sich das Recht vor, den Inhalt dieser Mitteilung
ohne Vorankiindigung zu éandern. Entsprechend den normalen Umstanden
sind einige Funktionen in bestimmten Softwareversionen unterschiedlich.

. Das Produkt sollte vor Gebrauch langer als 2 Stunden aufgeladen werden,

aber vermeiden Sie langeres Aufladen in einer unbemannten Umgebung.

. Bitte verwenden Sie ein Ladegerat mit 5V/0,5A oder 5V/1A zusammen mit

dem Original-Ladekabel von Klatre.

. Wenn Sie Benachrichtigungen von verschiedenen Apps auf lhrer Uhr erhalten

mochten, mussen Sie jede App manuell aktivieren. Die Schritte sind wie folgt:
Offnen Sie die OnWear Pro App — Klicken Sie auf ,Profil” — Klicken Sie auf
.Benachrichtigung” — Wahlen Sie die APP aus, die erinnert werden soll.

Garantie

Vielen Dank fiir den Kauf von Klatre-Produkten. Wenn innerhalb von 12 Monaten
ab Kaufdatum Herstellungsfehler auftreten, konnen Benutzer den Garantieservice
unseres Unternehmens in Anspruch nehmen.

D|e eingeschrankte Garantie deckt nicht ab:

Defekte oder Schaden, die durch Unfélle, Vernachlassigung, Missbrauch oder
unsachgeméaBen Gebrauch entstanden sind; anormale Bedingungen oder
unsachgemale Lagerung; Einwirkung von Flussigkeit, Feuchtigkeit, Nasse,
Sand oder Schmutz; ungewohnliche physikalische, elektrische oder
elektromechanische Beanspruchung.

Kratzer, Dellen und kosmetische Schaden, sofern sie nicht von Klatre
verursacht wurden.
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iii. Defekte oder Schaden, die durch ibermallige Gewalt oder Verwendung
metallischer Gegenstande auf dem Touchscreen entstehen.
iv. Normale Abnutzung.

Klatre KS1-N Garantieverlangerung

Jeder Kunde, der unsere Uhrenprodukte kauft, kann eine Garantieverlangerung
um ein Jahr erhalten (dies gibt lhnen insgesamt 24 Monate Garantie), bitte
registrieren Sie sich auf www.klatre.co, um mehr zu erfahren!

Oder; Sie kénnen auch unseren Social-Media-Konten unten folgen, um die
neuesten Aktivitatsinformationen zu erhalten, z. B. exklusive reduzierte
Produkte, die Sie von Zeit zu Zeit testen und Uberprifen konnen.

@klatre.official @klatre_official (@ @Klatre_official § @Klatre Official

Warnungen

1. Ersetzen einer Batterie durch einen falschen Typ, der eine Schutzeinrichtung
auBer Kraft setzen kann (z. B. bei einigen Lithium-Batterietypen);

2. Entsorgung einer Batterie in Feuer oder einen hei3en Ofen oder mechanisches
Zerkleinern oder Schneiden einer Batterie, was zu einer Explosion flihren kann;

3. Belassen einer Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen,
die zu einer Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flissigkeiten
oder Gasen fuhren kann;

4. Eine Batterie, die extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt ist, was zu einer
Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flissigkeiten oder Gasen
fihren kann.
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Noter

Veuillez lire les instructions avant utilisation :

1.

La société se réserve le droit de modifier le contenu de cette notice sans
préavis. Selon des circonstances normales, certaines fonctions sont différentes
dans des versions de logiciel spécifiques.

. Le produit doit étre chargé pendant plus de 2 heures avant utilisation, mais

évitez une charge prolongée dans un environnement sans personnel.

. Veuillez utiliser un chargeur de 5V/0,5A ou 5V/1A avec le cable de charge

d'origine de Klatre.

. Si vous avez besoin de recevoir des notifications de différentes applications

sur votre montre, vous devez activer manuellement chaque application. Les
étapes sont les suivantes : Ouvrez |'application OnWear Pro — Cliquez sur
"Profil" — Cliquez sur "notification" — Choisissez |'application qui doit étre
rappelée.

Garantie

Si vous avez rencontré des problémes pendant les 12 mois depuis la date
d'achat, les utilisateurs peuvent profiter du service de garantie de notre société.
La garantie limitée ne couvre pas :

Défauts ou dommages résultant d'accidents, de négligence, de mauvaise
utilisation ou d'utilisation anormale ; conditions anormales ou stockage
inapproprié ; exposition au liquide, a I'humidité, au sable ou a la saleté ;
stress physique, électrique ou électromécanique inhabituel.
Egratlgnures bosses et dommages esthétiques, sauf s'ils sont causés par
Klatre.
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iii. Défauts ou dommages résultant d'une force excessive ou de I'utilisation
d'objets métalliques sur I'écran tactile.
iv. Usure ordinaire.

Extension de garantie Klatre KS1-N

Tout client qui achéte nos produits horlogers peut bénéficier d'une extension
de garantie d'un an (cela vous donnera un total de 24 mois de garantie),
veuillez vous inscrire sur www.klatre.co pour en savoir plus !

Ou; vous pouvez également suivre nos comptes de médias sociaux ci-dessous
pour obtenir des informations sur les activités les plus récentes, telles que des
produits exclusifs a prix réduits a tester et a revoir de temps en temps.

@klatre.official @klatre_official € @Klatre_official @ @Klatre Official

Avertissements

1. Remplacement d'une batterie par un type incorrect qui peut annuler une
protection (par exemple, dans le cas de certains types de batteries au lithium) ;

2. L'élimination d'une batterie dans le feu ou dans une étuve chaude, ou
I'écrasement ou le découpage mécanique d'une batterie, pouvant entrainer
une explosion ;

3.Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement
élevée pouvant entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable ;

4.Une batterie soumise a une pression d'air extrémement faible pouvant
entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.
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Nota

Si prega di leggere le istruzioni prima dell'uso:

1. La societa si riserva il diritto di modificare il contenuto del presente avviso
senza preavviso. In base alle circostanze normali, alcune funzioni sono
diverse in specifiche versioni del software.

2. Il prodotto deve essere caricato per piu di 2 ore prima dell'uso, ma evitare
una ricarica prolungata in un ambiente non presidiato.

3. Utilizzare un caricabatterie da 5V/0,5A o 5V/1A insieme al cavo di ricarica
originale di Klatre.

4. Se devi ricevere notifiche da diverse app sull'orologio, devi attivare
manualmente ciascuna app. | passaggi sono i seguenti: Apri lI'app
OnWear Pro — Fai clic su "Profilo" — Fai clic su "notifica" —

Scegli I'APP che deve essere ricordata.

Garanzia

TGrazie per aver acquistato i prodotti Klatre. Se si verificano problemi di difetti
di fabbricazione entro 12 mesi dalla data di acquisto, gli utenti possono usufruire
del servizio di garanzia della nostra azienda.

La garanzia limitata non copre:

i. Difetti o danni derivanti da incidenti, negligenza, uso improprio o uso anomalo;
condizioni anomale o conservazione impropria; esposizione a liquidi, umidita,
umidita, sabbia o sporco; stress fisico, elettrico o elettromeccanico insolito.

ii. Graffi, ammaccature e danni estetici, a meno che non siano causati da Klatre.

iii. Difetti o danni risultanti da una forza eccessiva o dall'uso di oggetti metallici

sul touch screen.

iv. Usura ordinaria.
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Estensione della garanzia Klatre KS1-N

Tutti i clienti che acquistano i nostri prodotti per orologi possono ottenere
un'estensione della garanzia di un anno (questo ti dara un totale di 24 mesi di
garanzia), registrati su www.klatre.co per saperne di piu!

O; puoi anche seguire i nostri account sui social media di seguito per ottenere
informazioni sulle attivita piu recenti, come prodotti scontati esclusivi da
testare e rivedere di volta in volta.

@klatre.official @klatre_official £ @Klatre_official @ @Klatre Official

Avvertenze

1. Sostituzione di una batteria con un tipo non corretto che puo vanificare una
protezione (ad esempio, nel caso di alcuni tipi di batterie al litio);

2. Smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno caldo, o frantumazione
o taglio meccanico di una batteria, che pud provocare un'esplosione;

3. Lasciare una batteria in un ambiente circostante a temperatura estremamente
elevata che puo provocare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas
inflammabili;

4. Una batteria sottoposta a una pressione dell'aria estremamente bassa che
potrebbe provocare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili.
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Nota

Por favor, lea las instrucciones antes de usar:

1. La empresa se reserva el derecho de modificar el contenido de este aviso
sin previo aviso. Segun circunstancias normales, algunas funciones son
diferentes en versiones de software especificas.

2. El producto debe cargarse durante mas de 2 horas antes de su uso, pero
evite la carga prolongada en un entorno no tripulado.

3. Utilice un cargador de 5V/0,5A o 5 V/1 A junto con el cable de carga original
de Klatre.

4. Si necesita recibir notificaciones de diferentes aplicaciones en su reloj, debe
activar manualmente cada aplicacidn. Los pasos son los siguientes: Abra la
aplicacion OnWear Pro— Haga clic en "Mi perfil* — Haga clic en "notificacién"
— Elija la aplicacion que necesita recordar.

Garantia

Gracias por comprar productos Klatre. Si ocurre algun problema de defecto de
fabricacidon dentro de los 12 meses a partir de la fecha de compra, los usuarios
pueden disfrutar del servicio de garantia de nuestra empresa.
La garantia limitada no cubre:
i. Defectos o danos resultantes de accidentes, negligencia, mal uso o uso
anormal; condiciones anormales o almacenamiento inadecuado; exposicion
a liquidos, humedad, humedad, arena o suciedad; estrés fisico, eléctrico o
electromecanico inusual.
ii. Rasgunos, abolladuras y danos estéticos, a menos que sean causados por Klatre.
iii. Defectos o dafios resultantes de fuerza excesiva o uso de objetos metalicos
en la pantalla tactil.
iv. Desgaste y roturas normales. 23



Extension de garantia Klatre KS1-N

Cualquier cliente que compre nuestros productos de relojes puede obtener
una extensidon de garantia de un ano (esto le dara un total de 24 meses bajo
garantia), registrese en www.klatre.co para obtener mas informacion.

O; también puede seguir nuestras cuentas de redes sociales a continuacidn
para obtener la informacién de actividad mas reciente, como productos
exclusivos con descuento para probar y revisar de vez en cuando.

@klatre.official @klatre_official €3 @Klatre_official @ @Klatre Official

Advertencias

1. Reemplazo de una bateria con un tipo incorrecto que puede anular una
proteccion (por ejemplo, en el caso de algunos tipos de bateria de litio);

2. Eliminaciéon de una bateria en el fuego o en un horno caliente, o aplastamiento
o corte mecanico de una bateria, que puede resultar en una explosién;

3. Dejar una bateria en un ambiente circundante de temperatura extremadamente
alta que puede provocar una explosién o la fuga de liquido o gas inflamable;

4. Una bateria sujeta a una presion de aire extremadamente baja que puede
provocar una explosion o la fuga de liquido o gas inflamable.
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Notice

This product complies with the radio interference requirements of the
European Community.

CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN
INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO
THE INSTRUCTIONS.

This symbol means the product must not be discarded as household
waste, and should be delivered to an appropriate collection facility
for recycling. Follow local rules and never dispose of the product and
rechargeable batteries with normal household waste. Correct disposal
of old products and rechargeable batteries helps prevent negative
consequences for the environment and human health.

=)

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:
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1.1 Reorient or relocate the receiving antenna.

1.2 Increase the separation between the equipment and receiver.

1.3 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

1.4 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: Any changes or modifications to this device not explicitly approved

by manufacturer could void your authority to operate this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to

the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

FCC ID: 2A53V-KS1N

Model: KS1-N

Parameters

Model: KS1-N Battery capacity: 260mAh

Ingress protection level: 5ATM Sync mode: Bluetooth BLE 5.0

Input rating: 5V===0.5A Resolution: 240*280 pixels

Sensor: 3-axis acceleration sensor, Display: 1.69 inch IPS

HRM and SpO2 sensor Operating frequency: 2400 ~ 2483.5MHz
Contents

KS1-N *1  Charging Cable *1  User Manual *1  Replacement Strap *1

28



Hereby, Klatre innovation Co.,Ltd. declares that the wireless equipment listed in this document is in
compliance with the UK

Radio Equipment Regulations SI 2017 No. 1206.

The full text of the system UK declaration of conformity is available at: www.xxxx.com

Manufacturer information:
Company name: Klatre innovation Co.,Ltd.
Address: Building B, #508, Pingshan 1 Rd, Xili, Nanshan, Shenzhen, Guangdong Province, 518000 China

Operation temperature: 0~45°C
Operation frequency: <3dBm
Operation frequency: 2400MHz-2483.5MHz (-0.4dBm)

RF exposure information: The EIRP power of the device at maximal case is below the exempt condition,
20mW specified in EN62479: 2010. RF exposure assessment has been performed to prove that this unit will
not generate the harmful EM emission above the reference level as specified in EC Council
Recommendation(1999/519/EC).

FCC regulatory conformance:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by unauthorized
modifications to this equipment. Such modifications could void the user’s authority to operate the equipment.
This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.



For Warranty Extension, please visit

https://klatre.co/pages/warranty-extension

@klatre.official @klatre_official
) @Klatre_official @ @Klatre Official



